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Sleeve for spindle
Plate
Frame
Multi-fold seal
Plastic slider

Osłona trzpienia
Płyta
Rama
Uszczelka profilowana
Ślizgi z tworzywa

Enveloppe tubuaire de tige
Plaque
Cadre
Joint profilé
Glissière en plastique

Blatt 06-01Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau
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Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

Techniczne objaśnienia - Technical explantion - Explicationes techniques
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BAP Zasuwa płytowa opuszczana - kanałowa jest trójstronnie, a BAP zasuwa płytowa opuszczana - wrzecionowa 
czterostronnie szczelną armaturą odcinającą. Służą do regulacji poziomu medium w kanałach ściekowych. Mogą być 
montowane w kanałach ściekowych lub na wylotach kanałów.

Przepływające medium przelewa się przez górną krawędź płyty zasuwy. BAP zasuwy płytowe opuszczane - kanałowe 
lub BAP zasuwy płytowe opuszczane - wrzecionowe  stosujemy również w miejscach, gdzie zachodzi potrzeba 
rozdziału i odbioru zanieczyszczeń pływających.

Blatt 06-02

Materiał  Material  Matériau

Rama   Frame   Cadre
Płyta   Plate   Plaque

ST 37
ST 37

1.4301
1.4301

1.4571
1.4571

AlMg 3
AlMg 3

Uwagi      
Comment
Remarques

HDPE i inna kombinacja materiałów możliwe na zapytanie
plastic HDPE and material combination are available on request
plastique HDPE et combinaison de matériau livrable sur demande

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Uszczelka
Seal
Composé

Płyta gumowa z  EPDM/APTK; - na zapytanie: Viton, Teflon
multi-fold profile rubber EPDM/APTK; -on request: Viton, Teflon
caoutchouc en feuilles EPDM/APTK; -sur demande: Viton, Teflon

Materiał mocujący
Mounting parts
Matérial de fixation

w wykonaniu do zakołkowania na ścianie w zakresie dostawy
included in delivery for screw-on version
compris dans la livraison pour modèle à goujonner

Trzpień   Spindle   Broche 1.4104 na zapytanie: 1.4301, 1.4571    on request/sur demande: s.s. 304, s.s. 306

Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Wymiary wg miejsca zabudowy! Dimension to structural dimensions! Dimension des dimensions structurelles!

BAP lowerable channel valves are sealed on three sides, lowering penstocks on four sides, blockage and control 
units. They are used for level control in flumes and are installed at the flume outlet. 

The sliding plates are overflowed by the liquid. When using BAP lowerable channel valves or lowering penstocks 
it is possible to seperate floating objects from the water surface as they flow over the valve plate.

Les tiroirs de régulation sont des systèmes de retenue étanchéisant sur trois cotés, les tiroirs hermétiques 
d'obturation assurent l'étanchéité sur quatre cotés. ls servent à réguler le niveau d'eau du chenal et sont installés 
aux tetes d'aval du chenal. 

Le liquide ruiselle sur la plaque du tiroir. Les tiroirs hermétiques d'obturation BAP permettent de décanter les 
matières flottant à la surface de l'eau par rincage sur la plaque du tiroir.
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wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

Techniczne objaśnienia - Technical explantion - Explicationes techniques
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Blatt 06-03

Materiał  Material  Matériau

Rama   Frame   Cadre
Płyta   Plate   Plaque

ST 37
ST 37

1.4301
1.4301

1.4571
1.4571

AlMg 3
AlMg 3

Uwagi    
Comment
Remarques

HDPE i kombinacja materiałów możliwe na zapytanie
plastic HDPE and material combination are available on request
plastique HDPE et combinaison de matériau livrable sur demande

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe  
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Uszczelka
Seal
Composé

Płyta gumowa z  EPDM/APTK; - na zapytanie: Viton, Teflon
multi-fold profile rubber EPDM/APTK; -on request: Viton, Teflon
caoutchouc en feuilles EPDM/APTK; -sur demande: Viton, Teflon

Materiał mocujący
Mounting parts
Matérial de fixation

w wykonaniu do zakołkowania na ścianie w zakresie dostawy
included in delivery for screw-on version
compris dans la livraison pour modèle à goujonner

Trzpień   Spindle   Broche 1.4104 na zapytanie: 1.4305, 1.4571    on request/sur demande: s.s. 304, s.s. 306

Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Wymiary wg miejsca zabudowy! Dimension to structural dimensions! Dimension des dimensions structurelles!

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

6.1 Zasuwa płytowa opuszczana - kanałowa - Lowerable channel valve - Trioir de canalisation d´extraction
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Lowerator channel valve BAP 6. ........
Zasuwa płytowa opuszczana BAP 6. ........

Tiroir de canalisation d'exrtaction BAP 6. ........

= .............. mmb
= .............. mm

= .............. mm

k

t

Ciśnienie wody z 
Water pressure on
Pression hydraulique de

PV = przodu
PV = face
PV = face avant

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Pr = tyłu
Pr = back
Pr = fave arrière

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Materiał
Material
Matériau

Rama
Frame
Cadre

Płyta
Plate
Plaque

Drive BAP ..............
Napęd BAP ..............

Entraînement BAP ..............

= ..............
= ..............
= ..............  

= ..............
= ..............
= ..............  

Blatt 06-04Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

Trzpień
Spindle
Tige

=..............
=..............
=..............  

Dane do zamawiania/Wycięcia - Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes
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Wymiary wg miejsca zabudowy!

Blatt 06-05

Materiał  Material  Matériau

Rama   Frame   Cadre
Płyta   Plate   Plaque

ST 37
ST 37

1.4301
1.4301

1.4571
1.4571

AlMg 3
AlMg 3

Uwagi     
Comment
Remarques

HDPE i kombinacja materiałów możliwe na zapytanie
plastic HDPE and material combination are available on request
plastique HDPE et combinaison de matériau livrable sur demande

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe 
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Uszczelka
Seal
Composé

Płyta gumowa z  EPDM/APTK; - na zapytanie: Viton, Teflon
multi-fold profile rubber EPDM/APTK; -on request: Viton, Teflon
caoutchouc en feuilles EPDM/APTK; -sur demande: Viton, Teflon

Materiał mocujący
Mounting parts
Matérial de fixation

w wykonaniu do zakołkowania na ścianie w zakresie dostawy
included in delivery for screw-on version
compris dans la livraison pour modèle à goujonner

Trzpień   Spindle   Broche 1.4104 na zapytanie: 1.4305, 1.4571    on request/sur demande: s.s. 304, s.s. 306

Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Dimension to structural dimensions! Dimension des dimensions structurelles!

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

6.3 Zasuwa płytowa opuszczana - kanałowa - Lowerable channel valve - Trioir de canalisation d´extraction
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Lowerator channel valve BAP 6. ........
Zasuwa płytowa opuszczana BAP 6. ........

Tiroir de canalisation d'extraction BAP 6. ........

= .............. mmb
= .............. mm

= .............. mm

k

t

Ciśnienie wody z 
Water pressure on
Pression hydraulique de

PV = przodu
PV = face
PV = face avant

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Pr = tyłu
Pr = back
Pr = fave arrière

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Materiał
Material
Matériau

Rama
Frame
Cadre

Płyta
Plate
Plaque

Drive BAP ..............
Napęd BAP 6 ..............

Entraînement BAP ..............

= ..............
= ..............
= ..............  

= ..............
= ..............
= ..............  

Blatt 06-06Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

Dane do zamawiania/Wycięcia - Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes

Trzpień
Spindle
Tige
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Blatt 06-07

Materiał  Material  Matériau

Rama  Frame   Cadre
Płyta   Plate   Plaque

ST 37
ST 37

1.4301
1.4301

1.4571
1.4571

AlMg 3
AlMg 3

Uwagi      
Comment
Remarques

HDPE i kombinacja materiałów możliwe na zapytanie
plastic HDPE and material combination are available on request
plastique HDPE et combinaison de matériau livrable sur demande

Zabezpieczenie powierzchni
Coating
Traitement de couche

Gruntowane lcosit Activprimer 50 μm; każde inne zabezpieczenie powierzchni jest możliwe  
undercoating with lcosit Aktivprimer 50 μm; -on request every coating is possible
primaire avec lcosit Aktivprimer 50 μm; toute autre finition sur demande

Uszczelka
Seal
Composé

Płyta gumowa z  EPDM/APTK; - na zapytanie: Viton, Teflon
multi-fold profile rubber EPDM/APTK; -on request: Viton, Teflon
caoutchouc en feuilles EPDM/APTK; -sur demande: Viton, Teflon

Materiał mocujący
Mounting parts
Matérial de fixation

w wykonaniu do zakołkowania na ścianie w zakresie dostawy
included in delivery for screw-on version
compris dans la livraison pour modèle à goujonner

Trzpień   Spindle   Broche 1.4104 na zapytanie: 1.4305, 1.4571    on request/sur demande: s.s. 304, s.s. 306

Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

6.5 Zasuwa płytowa opuszczana - wrzecionowa - Lowering penstock - Trioir d´régulation de chanal

Wymiary wg miejsca zabudowy! Dimension to structural dimensions! Dimension des dimensions structurelles!
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Lowering penstock BAP 6. ........
Zasuwa płytowa opuszczana BAP 6. ........

Tiroir d'régulation de chenal BAP 6. ........

= .............. mmb
= .............. mm

= .............. mm

k

t

Ciśnienie wody z 
Water pressure on
Pression hydraulique de

PV = przodu
PV = face
PV = face avant

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Pr = tyłu
Pr = back
Pr = fave arrière

= .............. bar
= .............. bar
= .............. bar(s) 

Materiał
Material
Matériau

Rama
Frame
Cadre

Płyta
Plate
Plaque

Drive BAP ..............
Napęd BAP ..............

Entraînement BAP ..............

= ..............
= ..............
= ..............  

= ..............
= ..............
= ..............  

Blatt 06-08Stand: 03/12 Zastrzegamy prawo wprowadzania zmian technicznych  · The right to make technical changes is reserved - Sous réserve de modifications techniques Matériau

Trzpień
Spindle
Tige
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=..............  

6
wg DIN 19569-4 klasa 3 - according DIN 19569-4 Class 3 - fabriqué du norme DIN 19569-4 classe 3

Zasuwa płytowa opuszczana - Lowering flume / lowering penstock - Trioir de canalisation de rabattement et tiroir de régulation

Dane do zamawiania/Wycięcia - Ordering Information / Openings - Donnés de commande / Évidementes

Wariant 2

Wariant 1
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